
HORNO ELÉCTRICO DE CONVECCIÓN
MANUAL DE OPERACIÓN

Gracias por adquirir el horno eléctrico de convección.
Para garantizar un funcionamiento correcto, lea atentamente este manual antes de usarlo. 
Después de leerlo, guarde este manual en un lugar conveniente para futuras consultas.
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1. Asegúrese de cumplir con esto por seguridad
1.1 Avisos sobre la instalación

ADVERTENCIAS
Instalar el horno en un lugar donde no llueva ni nieve y cerca de un extintor de incendios. Un 
horno húmedo puede ser una fuente de descarga eléctrica y dañar el horno.
Asegúrese de realizar la instalación de acuerdo con las normas de la industria. Una instalación incompleta puede provocar 
tropiezos, descargas eléctricas, incendios o fugas de agua.
Las patas de goma deben instalarse firmemente en el equipo. No utilice el horno sin patas. 
No instale ningún equipo en el piso.
No transporte el horno usted solo. Pida ayuda a otra persona. El horno no debe ser transportado por una sola 
persona, ya que podría caerse y provocar lesiones.
Asegúrese de instalar el horno sobre una superficie plana y sólida. De lo contrario, la unidad podría volcarse y provocar lesiones o 
quemaduras, o el agua podría desbordarse.

Si alguien sufre quemaduras, enfríe la parte afectada con agua fría y acuda al médico 
inmediatamente.



Asegúrese de dejar un espacio libre de al menos 4 pulgadas (10 cm) entre la unidad y las paredes.
Si no hay suficiente espacio libre, el calor generado puede dañar otros productos ambientales. Retire 

toda la película adhesiva que cubre la superficie del cuerpo antes de usarlo.
Asegúrese de conectar el cable de alimentación que cumpla con los estándares de la industria.
Verifique la fuente de alimentación para ver si cumple con las especificaciones del horno. El rango de voltaje de funcionamiento no puede exceder de 
±10 % cuando el horno está en funcionamiento.

El incumplimiento de esta norma puede provocar descargas eléctricas o incendios. Si no puede identificar la especificación de la fuente de 
alimentación utilizada, consulte al proveedor.

Asegúrese de conectar un cable de tierra al horno.
El funcionamiento del horno sin conexión a tierra puede provocar una descarga eléctrica o un incendio por 

cortocircuito. Se debe instalar un interruptor bipolar entre el horno y la fuente de alimentación.
No enrolle el cable de alimentación, ya que podría provocar un incendio.
No pise, apriete ni tuerza con fuerza el cable de alimentación; de lo contrario, este podría dañarse y provocar una descarga 
eléctrica o un incendio.

Si su cable de alimentación está dañado, consulte al proveedor para reemplazarlo.

1.2 Avisos sobre el funcionamiento

ADVERTENCIAS
No opere ningún interruptor con las manos mojadas; de lo contrario, podría recibir una descarga eléctrica.
No utilice combustibles (por ejemplo, disolventes), gases combustibles o materias volátiles cerca del horno; de lo contrario, podría 
producirse una explosión o un incendio.
No coloque nada sobre el horno mientras lo utiliza. El calor podría causar deformaciones, grietas, etc. Tenga 
cuidado de no quemarse durante el uso o inmediatamente después de usarlo.
Las partes metálicas y el vidrio de la puerta se calientan mucho durante el uso; tenga cuidado de no 
tocarlos al abrir y cerrar la puerta.
No sumerja el calentador. Si una gota de agua entra en el elemento calefactor a través de la pieza de conexión, puede 
provocar un cortocircuito u otros defectos.
Cuando esté caliente, no aplique agua sobre el vidrio de la ventana, ya que podría romperlo.
No toque ningún lugar excepto el mango y el interruptor durante el calentamiento, de lo contrario puede sufrir quemaduras ya que el 
cuerpo está muy caliente.
Si el horno se ha sumergido debido a un desastre u otro problema, reemplace todas las piezas eléctricas y el cableado. De lo contrario, se 
puede producir una descarga eléctrica o un incendio.
Mantener los productos contenidos conforme a las leyes de higiene alimentaria.

Un mantenimiento inadecuado de la higiene diaria puede provocar accidentes.
Consulte con un taller de reparación especializado o con la tienda donde compró el horno para repararlo.

Las reparaciones incompletas pueden provocar descargas eléctricas, quemaduras, incendios o tropiezos.

Si el disyuntor de fuga a tierra funciona con frecuencia, consulte con un taller de reparación especializado o con la tienda donde compró el 
horno para su reparación.

Si continúa utilizando el horno sin repararlo, se pueden producir descargas eléctricas o 
limaduras. No desmonte el horno, ya que se pueden producir accidentes.
Para eliminar la suciedad del horno, no utilice productos químicos, como disolventes o benceno, ya que podrían 
producirse accidentes.
No apile el horno con tres o más personas que pesen más de 120 kg (280 lb) porque podría tropezar o sufrir lesiones.



Puede ser causado.
Limpie el interior del almacenamiento diariamente; de   lo contrario, se pueden producir defectos o mal olor.
Tenga en cuenta que puede liberarse algo de vapor adicional desde un tubo de drenaje detrás del horno (para EB-4FS).

2. Finalidad del uso del horno
El horno fue diseñado únicamente para hornear pasteles, tartas, galletas, aves, carne de res, cerdo, pan, filetes, etc. 
No lo utilice para otros fines.
No caliente bebidas carbonatadas en latas o botellas; de lo contrario, los envases pueden explotar y causar lesiones.

3. Uso del horno
3.1 Preparaciones antes del uso
① Conjunto de pies

Las patas se colocan en el interior del aparato y deben montarse. No utilice el aparato sin patas. Atornille las 
patas de apoyo a la parte inferior del aparato.
Ajuste la altura del aparato enroscando o desatornillando las patas.
② Posicionamiento

Instale el horno sobre una superficie plana y sólida.
③ Retire la película protectora.
④ Saque la bandeja del cuerpo y lávela.
⑤ Limpie el interior y el exterior del horno con un paño húmedo. Luego, séquelo con un paño seco.
⑥ Conexión eléctrica

Antes de conectarlo asegúrese de que el voltaje y la frecuencia corresponden a los indicados en la placa de 
características del aparato.
Colocar un interruptor bipolar entre el aparato y la red accesible después de la instalación, cuyos contactos tengan 
una distancia mínima de apertura de 3 mm, con una entrada adecuada.
El aparato debe estar conectado a la línea de tierra de la red.
El aparato debe estar incluido en un sistema equipotencial cuya eficacia debe comprobarse 
adecuadamente según lo establecido en la Norma. Esta conexión se realiza entre distintos aparatos con 
el borne marcado con el símbolo.
El conductor equipotencial debe tener una sección mínima de 10 mm2.
Conecte el cable de alimentación a la fuente de alimentación. Asegúrese de que el cable de alimentación esté firmemente sujeto en su posición.

3.2 Instrucciones de uso

3.2.1 Cómo utilizar el temporizador

① Coloque el mando del temporizador en el número que indica el tiempo de cocción según el alimento que vaya 
a cocinar.

② Ajuste el temporizador girándolo en el sentido de las agujas del reloj. El horno se apagará automáticamente al finalizar el tiempo 
seleccionado y sonará una campana.

③ El horno se puede apagar manualmente durante la cocción girando el temporizador en sentido antihorario hasta la posición 
“0”.

3.2.2 Cocción por convección
① Encienda el horno.
② Ajuste el control de temperatura a la temperatura deseada (0-300 °C).
③ Gire el temporizador hasta el tiempo deseado (0-120 min). La luz de temperatura, la luz del temporizador y la lámpara interior se 

encienden.
④ La luz de temperatura se apagará cuando la temperatura suba hasta la temperatura deseada y se 

encenderá cuando baje. Este proceso se realizará automáticamente.



3.2.3 Uso de la función de vapor (solo para EB-4FS)
① Encienda el horno.
② Ajuste el control de temperatura a la temperatura deseada (0-300 °C).
③ Gire el temporizador hasta el tiempo deseado (0-120 min). La luz del temporizador, la luz de temperatura y la lámpara interior se encienden.

④ Presione el botón de vapor, que inyecta humedad dentro de la cámara de cocción mediante pulsos manuales. La luz de vapor está 
encendida.

Nota:
No presione el botón durante mucho tiempo.
Es posible que salga algo de vapor adicional por un tubo de drenaje ubicado detrás del horno.

3.2.4 Uso del calentador superior para cocinar (solo para EB-4FS)
① Encienda el horno.
② Ajuste el control de temperatura del calentador superior a la temperatura deseada (0-300 °C).
③ Gire el temporizador hasta el tiempo deseado (0-120 min). La luz del calentador superior, la luz del temporizador y la lámpara interior se 

encienden.
④ La luz del calentador superior se apagará cuando la temperatura suba hasta la temperatura deseada 
y se encenderá cuando baje. Este proceso se realizará automáticamente.

4. Mantenimiento del horno 
Sustitución del agua

① Apague el interruptor de encendido y desconecte el cable de alimentación de la fuente de alimentación.

② Abra la puerta y déjela reposar al menos 10 minutos para bajar la temperatura en el horno.
③ Limpie el horno con un paño húmedo.

5. Almacenamiento del horno

① Cuando no esté en uso, apague el interruptor de encendido y desconecte el cable de alimentación de la fuente de alimentación.

② Haga un paquete con el cable de alimentación y coloque el paquete sobre el cuerpo.

③ Cubra el cuerpo con una bolsa de plástico y empaquételo en una caja de cartón corrugado. Guárdelo en un lugar con baja 
humedad.

6. Especificaciones

Modelo CO-4F
Tensión de alimentación 〜220-240 V

Dimensión 595x600x580
Calificado según demanda 2,67 kW

Poder de iluminación 30 W



Dispositivo de seguridad Fusible de temperatura 330°C

Funciones Calentador de convección

Diagrama de circuito eléctrico

CO-4F


